
Spanisch Deutsch 

¿A dónde iré este año y por qué?  

¡Qué emoción! Pronto tendré vacaciones. Se acerca el fin de año, y no 

me aguanto por salir a pasear. Creo que es momento de comenzar a 

planear mi siguiente viaje. ¿A dónde debería viajar? ¿Qué planes 

debería hacer? 

El año pasado visité México y me encantó. Visité la capital, y también 

estuve en la costa un par de meses. México tiene unas playas 

preciosas. La arena es negra y el clima es cálido, aunque algunas veces 

llueve. El clima de México varía de estado a estado. Por ejemplo, el norte 

de México es bastante frío, pero el sur del país tiende a ser caliente. 

Algunos lugares son húmedos y otros son secos. 

 

Pero, en fin, este año quiero visitar un país de Europa. ¡Hay tantas 

opciones! No sé a dónde ir. A ver, me gustan mucho las playas, así que 

quiero visitar un lugar que tenga playas. 

Wohin fahre ich dieses Jahr und warum? 

Wie aufregend! Bald werde ich Urlaub haben. Silvester kommt näher und 

ich kann es kaum erwarten, wegzufahren. Ich glaube, es ist an der Zeit, 

langsam meine nächste Reise zu planen. Wohin soll ich fahren? Welche 

Pläne soll ich machen?   

Vergangenes Jahr habe ich Mexiko besucht und fand es total toll. Ich 

habe die Hauptstadt besucht, und außerdem war ich für ein paar Monate 

an der Küste. In Mexiko gibt es herrliche Strände. Der Sand ist schwarz 

und das Klima schön warm, auch wenn es manchmal regnet. Mexikos 

Klima ist von Staat zu Staat verschieden. Zum Beispiel ist es im Norden 

Mexikos ziemlich kalt, aber im Süden ist es meistens eher warm. 

Manche Orte sind feucht und andere sind trocken.   

Aber dieses Jahr will ich endlich ein Land in Europa besuchen. Es gibt so 

viele Optionen! Ich weiß nicht, wohin ich fahren soll. Also, ich mag gern 

Strände, also will ich wohin fahren, wo es Strände gibt.  Jetzt erinnere ich 

mich: Meine Freundin María sagt, dass Spanien ein sehr touristisches 



Ahora que lo recuerdo, mi amiga María dice que España es un país muy 

turístico. Yo nunca he visitado España, pero María dice que hay playas 

por todo el país. Parece ser que las mejores playas están en una región 

llamada Andalucía. Creo que es una de las regiones más importantes 

de España. 

Yo soy bióloga, así que también me interesa visitar un lugar con 

parques. ¡Ah! Ahora que lo recuerdo, España tiene unos cuantos 

parques. He escuchado que el parque más famoso está en Andalucía 

también. ¿Cómo es que se llama? ¡Ah, sí! Es el parque de Doñana. He 

escuchado que se llegan a ver más de 200.000 aves. ¡Qué ganas 

tengo de ir allí! 

Yo siempre he tratado de aprender inglés. Y aunque entender el inglés 

no me cuesta mucho, hablarlo se me hace muy difícil. Esto de los 

idiomas es otra de las razones por las que pienso que España es una 

buena opción. Como lo he dicho antes, yo solamente hablo español, así 

que quiero visitar un lugar donde pueda comunicarme con las 

personas. Aunque en España se hablan varias lenguas, entre ellas el 

Land ist. Ich habe Spanien noch nie besucht, aber María sagt, dass es 

im ganzen Land Strände gibt. Die besten Strände sind anscheinend in 

einer Region, die Andalusien heißt. Ich glaube, das ist eine der 

wichtigsten Regionen in Spanien.   

 

Ich bin Biologin, also möchte ich auch irgendwohin fahren, wo es Parks 

gibt. Ah! Jetzt fällt es mir wieder ein. Spanien hat einige Parks. Ich habe 

gehört, dass der berühmteste Park auch in Andalusien ist. Und wie heißt 

er? Ach ja! Das ist der Nationalpark Doñana. Ich habe gehört, dass man 

dort mehr als 200.000 Vögel beobachten kann. Ich habe solche Lust, 

dorthin zu fahren!  

Ich habe immer versucht, Englisch zu lernen. Und auch wenn es mir nicht 

schwer fällt, Englisch zu verstehen, ist es doch sehr schwer für mich, es 

zu sprechen. Das mit den Sprachen ist noch ein Grund, warum ich 

Spanien für eine gute Wahl halte. Wie ich vorher schon gesagt habe, 

spreche ich nur Spanisch, also möchte ich irgendwohin fahren, wo ich 

mich mit den Leuten unterhalten kann. Obwohl in Spanien verschiedene 



gallego, el euskera, el catalán y el aranés, el castellano es lengua oficial 

en todas partes. Así que no debo preocuparme por el idioma. La gente 

me entenderá, aunque nuestro español suene un poco distinto. 

 

 

Bueno, está decidido. Me voy para España. Ahora solamente tengo que 

buscar un vuelo barato o una oferta, fijar una fecha para el viaje, 

reservar el hotel y comenzar a alistar mi maleta. 

¡Ay, no! Ahora que lo recuerdo la maleta que tengo no sirve. Creo que 

está rota. Bueno, entonces tendré que ir de compras y comenzar a 

conseguir todas las cosas que necesitaré para mi nueva aventura. Voy 

a darle una llamadita a María. Tal vez ella me quiere acompañar a hacer 

todas las compras que necesito.  

Sprachen gesprochen werden, darunter Galicisch, Baskisch, Katalanisch 

und Aragonesisch, ist Spanisch überall die offizielle Amtssprache. Also 

muss ich mir wegen der Sprache keine Sorgen machen. Die Leute 

werden mich verstehen können, auch wenn unser Spanisch ein 

bisschen anders klingt.   

Also, es ist entschieden. Ich fahre nach Spanien. Jetzt muss ich nur noch 

einen billigen Flug oder ein Angebot suchen, das Datum für die Reise 

festlegen, das Hotel buchen und beginnen, meinen Koffer zu packen.   

Ach, nein! Jetzt fällt es mir wieder ein. Der Koffer, den ich habe, taugt 

nicht dazu. Ich glaube, er ist kaputt. Gut, dann werde ich eben einkaufen 

gehen müssen und langsam all die Dinge, dich ich für mein neues 

Abenteuer brauche, besorgen. Ich werde mal kurz María anrufen. 

Vielleicht mag sich mich zu den ganzen Einkäufen, die ich erledigen 

muss, begleiten.     

 

 

 

 

 


